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[Text]
The Chairman: I have a couple of questions following Sena

tor Fairbairn's question about actions taken by your associa
tion to get your views across to the rest of Canada. Prior to 
coming here, when it was known we were coming, I had many 
calls from the media. In each case the question was whether 
this is an exercise in futility. 1 do not think one of them missed. 
1 referred to it this morning at the press conference. Because of 
statements which have been made, is there any point in having 
these hearings at this time? We believe there is and the 
response we have had indicates there is. I think it is important 
that the people from the north get their message across to 
other Canadians.

Representing a very important segment of the population 
and the municipal group, as you do, and with your association 
with the Canadian Association of Mayors and Municipalities, 
has there been any discussion, to your knowledge, in the 
Canadian Association of Mayors and Municipalities about the 
Meech Lake accord?

Mr. Deer: It was raised at one of the directors’ meetings, 
and I believe we have a committee studying it in depth. Our 
next directors’ meeting is coming up in December, so I really 
cannot elaborate too much on that, senator; but yes, it was 
mentioned.

The Chairman: I think it would be very important if your 
association got that message across to the rest, so you sensitize 
other Canadians to the issue.

Going on to another matter entirely, I asked this question of 
the government leader this morning, because I think the 
impression of Canadians outside the north is that you do not 
really have representative government up here, that somehow 
or other your government is not really a government represent
ing the people. Do you feel that the Government of the Yukon 
is indeed totally democratic, totally representative? The reason 
for my question is this question of appointments to the 
Supreme Court and appointments to the Senate. Do you feel 
your government is in any way less capable than a government 
of a southern province of making recommendations? Are you 
satisfied that you have a totally representative democratic gov
ernment, as in the provinces?

Mr. Deer: Most certainly I do, senator. I could not empha
size that more. We have reached that stage now. We have a 
totally elected House and I think there has been a lot of good 
come out of that government over the years, both the previous 
government and the present government. I think they certainly 
can toe the line with any of those in the provinces in making 
decisions and appointments, or whatever is required by a pro
vincial government. I am quite happy with that. I am glad you 
said that about not being recognized outside, because I under
stand the Supreme Court or someone in Ottawa has recog
nized that we are here, which is a good step.

Senator Lucier: Mr. Chairman, could I just ask one quick 
question? Mr. Deer has been in the Yukon for many, many

[ Traduction]
Le président: J’ai une ou deux questions à poser qui font 

suite à celle de la sénatrice Fairbairn au sujet des mesures pri
ses par votre association pour véhiculer vos idées dans le reste 
du Canada. Avant mon arrivée ici, quand on a su que nous 
venions, j’ai reçu de nombreux appels des médias. Dans chaque 
cas, on demandait s’il ne s’agissait pas d'un exercice futile. Je 
crois que toutes les questions étaient pertinentes. J’en ai parlé, 
ce matin, à la conférence de presse. En raison des déclarations 
qui ont été faites, y a-t-il lieu d’avoir ces auditions à ce 
moment-ci? Nous le croyons et, selon les réactions que nous 
avons eues, la réponse est encore oui. Je crois qu’il est impor
tant que les gens du Nord communiquent leur message aux 
autres canadiens.

Puisque vous représentez un segment très important de la 
population ainsi que les municipalités, et étant donné vos rela
tions avec la Canadian Association of Mayors and Municipali
ties, cette association a-t-elle, selon vous, discuté de l’accord du 
Lac Meech?

M. Deer: Il en a été question à l’une des réunions du conseil 
d’administration, et je crois que nous avons un comité qui étu
die la question en profondeur. La prochaine réunion du conseil 
d’administration aura lieu en décembre, donc je ne peux pas en 
réalité trop m’étendre sur cette question, monsieur le président, 
mais je peux vous dire qu’on en a parlé.

Le président: Je crois que ce serait très important si votre 
association transmettait ce message aux autres; vous sensibili
seriez ainsi d’autres Canadiens à la question.

Par ailleurs, j’ai posé cette question au leader du gouverne
ment ce matin, parce qu’à mon avis les Canadiens qui ne 
vivent pas dans le Nord ont l’impression que vous n’avez pas 
réellement un gouvernement représentatif, que somme toute 
votre gouvernement ne représente pas réellement les gens. 
D’après vous, le gouvernement du Yukon est-il vraiment entiè
rement démocratique, entièrement représentatif? Je vous le 
demande en raison de la question des nominations à la Cour 
suprême et au Sénat. Pensez-vous que votre gouvernement soit 
moins capable qu’un gouvernement d’une province du Sud de 
faire des recommandations? Êtes-vous convaincu d’avoir un 
gouvernement démocratique entièrement représentatif, à l’ins
tar des provinces?

M. Deer: Il n’y a aucun doute là-dessus, monsieur le séna
teur. Je ne pourrais pas insister davantage. Nous sommes par
venus à cette étape. Nous avons un parlement dont tous les 
membres sont élus et, à mon avis, le gouvernement, et 
j’entends par là l’ancien aussi bien que l’actuel gouvernement, 
a fait beaucoup de bonnes choses au fil des ans. Je crois qu’il 
peut sûrement de mesurer à n’importe lequel de ces gouverne
ments provinciaux en matière de prise de décisions et de nomi
nations, ou à propos de ce qu’on exige d’un gouvernement pro
vincial. J’en suis très heureux. Je suis content que vous ayez 
fait des remarques au sujet du fait que nous ne sommes pas 
reconnus à l’extérieur, parce que je crois savoir que la Cour 
suprême, ou quelqu’un à Ottawa, a reconnu notre existence, ce 
qui est une bonne chose.

Le sénateur Lucier: Monsieur le président, pourrais-je poser 
rapidement une question? M. Deer habite le Yukon depuis


